
После подтверждения императорский врач доложил супругам: Шестой принц в порядке. Этот
служащий выпишет какой-нибудь лечебный суп, чтобы успокоить его ум. Когда Его Высочество
проснется, он сможет просто принять его.

Теперь супруги успокоились. Император махнул рукой, чтобы императорский врач ушел и
выписал рецепт.

К тому времени, когда Гу Чжэнь проснулся и принял лечебный суп, было уже далеко за
полдень. Супруги вернулись в свою временную императорскую резиденцию.

В это время Цинь Гуй уже почти вернулась в свою таверну.

Сегодня, кроме несчастного случая, который произошел при попытке найти зеркальное озеро
и я не смогла добраться до шестого принца, прежде чем он упал в воду, все шло по плану.

Далее, императрица Вэй, должно быть, собирается расследовать это дело. Ей просто нужно
было терпеливо ждать.

Цинь Гуй вошла в таверну в хорошем настроении. Она подумала, что ей нужно вознаградить
себя, может быть, побаловать себя хорошей едой позже.

- Сестра вернулась.

Мягкий голос прервал ее хорошее настроение.

Это был Сяо Цзе, как и ожидалось!

Сяо Цзе тоже только что вернулся. Издалека он увидел, как девушка глупо смеется.

О, девушка даже переоделась сегодня?

- Старший брат - Цинь Гуй изобразила милую улыбку.

Проследив за его взглядом, она посмотрела на свою одежду. Цинь Гуй сначала хотела найти
предлог, чтобы перенести эту тему, но потом подумала, что на самом деле объяснять нечего. В
конце концов, они не были знакомы друг с другом! Он был неуловим в течение последних
нескольких дней, так что он, должно быть, тоже ничего хорошего не замышляет. Он ведь тоже
не сказал ей, где был!



Поэтому Цинь Гуй не придавал этому особого значения.

Сяо Цзе с интересом посмотрел на изменившееся выражение лица девушки. Он сунул правую
руку в рот, пытаясь скрыть смех. Затем он небрежно спросил: Сестра поела? Пойдем поедим.

Так как кто-то лечил ее, было бы напрасно, если бы она не пошла! Цинь Гуй радостно
кивнула. - О'Кей!

Они снова вышли из таверны, и Сяо Цзе привел их в соседнее кафе.

Официант провел их на второй этаж, и они сели за столик у окна.

Как только они сели, Цинь Гуй нетерпеливо спросила: Официант, какая вкусная еда у вас есть?

Цинь Гуй тоже была голодна. В последнее время она путешествует, это долго и трудно. Хотя
она не голодала, она полагалась в основном на сухие пайки. У нее редко оставалось время,
чтобы сесть и поесть. Неудивительно, что она еще не прибавила в весе.

- Должно быть, леди впервые в округе Циньюнь. Пьяная рыба нашего ресторана Цзуйфэн
действительно самая лучшая! Все в округе Циньюнь знают об этом! Наша пьяная рыба
использует десятилетнее вареное вино, а затем оно добавляется в наш изготовленный на заказ
соус. Мясо получается очень нежное и мягкое. Я гарантирую, что леди захочет съесть все это
целиком…

Цинь Гуй уже проголодалась, услышав это описание. Прежде чем он успел закончить
представление, она твердо воскликнула: Остальное вы можете выбрать сами. Я просто хочу три
рыбины и суп. - Затем она посмотрела на Сяо Цзе и вежливо спросила: Старший брат, а как же
ты?

Сяо Цзе не был придирчив. С улыбкой, - Ты можешь решить.

Сразу после этого он сменил тему разговора и неожиданно спросил: Вам понравился
спокойный храм?

- Мне это не понравилось... - выпалила Цинь Гуй, прежде чем успела сообразить.

Подожди, нет! Как он узнал, что она ходила в храм спокойствия?



Цинь Гуй широко раскрыла свои прекрасные миндалевидные глаза, пристально глядя на него,
снова и снова.

- Синьэр, позже я поеду с тобой в "сокровища Цзинью". Вы, вероятно, не сможете найти ничего
хорошего в таком маленьком месте, как это.
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